
Lunch Special
MONTAG BIS FREITAG VON 11:30 - 14:30

MONDAY TO FRIDAY FROM 11:30 - 14:30



Lunch Special
Vorspeise
+ Suppe
+ Frühlingsrollen
ohne Vorspeise

KOMBINIEREN SIE SELBST:

  3,00
  3,00

-

Starter
+ Soup
+ Springrolls
without starter

Main course
+1 Duck
+2 Chicken
+3 Steak hip
+4 Tofu
+5 Seafood
+6 Shrimp
+7 Squid 

+1 Ente
+2 Hähnchen
+3 Steakhüfte
+4 Tofu
+5 Meeresfrüchte
+6 Garnelen
+7 Tintenfisch

14,50
12,00
14,50
11,00
14,50
14,50
14,50

Hauptgang

Nur in Kombination mit einem Getränk gültig
Available only with the purchase of a drink 



Lunch Special

Süß-Sauer mit frischer Ananas, Zwiebeln und gemischtem 
Gemüse
Sweet-sour with fresh pineapple, onion and  
mixed vegetables

Rotes Kokos Curry mit gemischtem Gemüse und 
Thai-Basilikum
Red coco curry with mixed vegetables and 
thai basil

Erdnuss Kokos Curry mit Cashewnüssen, Pilzen, Gemüse und 
Limettenblättern
Peanut coco curry with cashews, mushrooms,  
mixed vegetables and lime leafs

Frischer Ingwer, gebraten mit gemischtem Gemüse in 
Soja-Austernsoße
Fresh ginger, seared with mixed vegetables in soy-oyster 
sauce

+11 GÄNG DÄNG (leicht scharf / slightly spicy)

+16 PAD KHING (leicht scharf / slightly spicy)

+15 PRIOW WAAN (nicht scharf / not spicy)

+13 GÄNG PANÄNG (leicht scharf / slightly spicy)



Gebratener Reis mit Eiern, gemischtem Gemüse und  Sojasoße
Fried rice with eggs, mixed vegetables and soy sauce

+22 KAO PAD (nicht scharf / not spicy)

Scharfer Thai-Basilikum, scharf angebraten mit  
Zwiebeln, gemischtem Gemüse und Chili-Knoblauchsoße. 
Die Kombinationen mit Hähnchen und Rind werden als ge-
hacktes Fleisch serviert
Spicy thai basil seared with onions, mixed  
vegetables and chili garlic sauce. 
The combinations with chicken and beef will be served as 
minced meat

+17 PAD KRAPAU (scharf / spicy)

Rotes Curry, scharf angebraten mit grünem Pfeffer, 
Zwiebeln, gemischtem Gemüse und Thai-Basilikum
Red curry seared with green pepper, onions,  
mixed vegetables and thai basil

+18 PAD PET (scharf / spicy)

Gebratene Reisnudeln mit gemischtem Gemüse,  
Eiern und Sojasoße
Fried rice noodles with mixed vegetables, eggs and 
soy sauce

+21 PAD SEE YOU (nicht scharf / not spicy)

Alle Gerichte mit einer Portion Reis
All meals with a serving of rice



After Work Special
MONTAG BIS FREITAG VON 17:30 - 18:30

MONDAY TO FRIDAY FROM 17:30 - 18:30



After Work Special
Vorspeise

Suppe oder
Frühlingsrollen

KOMBINIEREN SIE SELBST:

Starter
Soup or
Springrolls

Main course
+1 Duck
+2 Chicken
+3 Steak hip
+4 Tofu
+5 Seafood
+6 Shrimp
+7 Squid 

+1 Ente
+2 Hähnchen
+3 Steakhüfte
+4 Tofu
+5 Meeresfrüchte
+6 Garnelen
+7 Tintenfisch

19,50
17,50
19,50
16,50
19,50
19,50
19,50

Hauptgang

Nur in Kombination mit einem Getränk gültig
Available only with the purchase of a drink 



After Work Special

Süß-Sauer mit frischer Ananas, Zwiebeln 
und gemischtem Gemüse
Sweet-sour with fresh pineapple, onion and  
mixed vegetables

Rotes Kokos Curry mit gemischtem Gemüse 
und Thai-Basilikum
Red coco curry with mixed vegetables and 
thai basil

Erdnuss Kokos Curry mit Cashewnüssen, Pilzen,  
Gemüse und Limettenblättern
Peanut coco curry with cashews, mushrooms,  
mixed vegetables and lime leafs

Frischer Ingwer, gebraten mit gemischtem Gemüse 
und Soja-Austernsoße
Fresh ginger, fried with mixed vegetables in soy-oyster sauce

+31 GÄNG DÄNG (leicht scharf / slightly spicy)

+36 PAD KHING (leicht scharf / slightly spicy)

+35 PRIOW WAAN (nicht scharf / not spicy)

+33 GÄNG PANÄNG (leicht scharf / slightly spicy)



Scharfer Thai-Basilikum, scharf angebraten mit  
Zwiebeln, gemischtem Gemüse und Chili-Knoblauchsoße. 
Die Kombinationen mit Hähnchen und Rind werden als ge-
hacktes Fleisch serviert
Spicy thai basil seared with onions, mixed  
vegetables and chili garlic sauce. 
The combinations with chicken and beef will be served as 
minced meat

+37 PAD KRAPAU (scharf / spicy)

Rotes Curry, scharf angebraten mit grünem Pfeffer, 
Zwiebeln, gemischtem Gemüse und Thai-Basilikum
Red curry seared with green pepper, onions, mixed 
vegetables and thai basil

+38 PAD PET (scharf / spicy)

Gebratene Reisnudeln mit gemischtem Gemüse, Eiern 
und Sojasoße
Fried rice noodles with mixed vegetables, eggs and 
soy sauce

+41 PAD SEE YOU (nicht scharf / not spicy)

Alle Gerichte mit einer Portion Reis
All meals with a serving of rice



Schärfegrade

SCHARF
Es werden viele aromatische Gewürze verwendet, die dem Gericht  

- zusätzlich zu der Schärfe - ein volles, stark aromatisches Thaierlebnis verleihen.

NICHT SCHARF
Traditionell gibt es in Thailand auch viele nicht-scharfe Gerichte,  

die mit Sojasoße oder anderen nicht scharfen Gewürzen zubereitet werden.

LEICHT SCHARF
Durch die Komposition der Gewürze entsteht ein voller aromatischer  

Geschmack, der ein leichtes Kribbeln erzeugen kann.

THAI SCHARF
Es wird im Einklang mit dem Gericht und den zur Verfügung stehenden  
Möglichkeiten ein Schärfegrad zubereitet, der in dem Gast die Sehnsucht 

nach Thailand stillt. 



Levels of spiciness

SPICY
Many aromatic spices are used, which - in addition to the spiciness -  

give the dish a full and strong aromatic Thai experience.

NOT SPICY
Traditionally, there are also many non-spicy dishes in Thailand that are  

prepared with soy sauce or other non-spicy herbs.

SLIGHTLY SPICY
The composition of spices creates a full, aromatic taste 

with a slight tingling.

THAI SPICY
In harmony with the dish and all available options, a level of spicyness,  

that satisfies the guests longing for Thailand, is prepared.




